
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ ДАННОЕ РУКОВОДСТВО И СОХРАНИТЕ ЕГО НА БУДУЩЕЕ. 
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Данная усовершенствованная детская удерживающая система относится к 
категории «бустерное сиденье размера 76-150см». Она официально 
утверждена на основании Правил № 129 ООН для использования главным 
образом на «сидячих местах
транспортных средств размера i», указанных изготовителем транспортного 
средства в руководстве по эксплуатации
транспортного средства. При возникновении вопросов
обращайтесь к изготовителю или продавцу
усовершенствованной детской удерживающей системы.

Направление
установки

Рост и вес
ребенка

Метод установки Категория

Лицом 
вперед —
по ходу 
движения
автомобиля

76-105см

100-125см

125-150см

Трехточечный 
ремень 
безопасности

Универсальный 
ремень

i-size 
бустерное 
сиденье

Универсальное 
сиденье-бустер

"Универсальный ремень" — это модель автокресла со спинкой, которое 
крепится автомобильными трехточечными ремнями безопасности
автомобиля. Ребенок фиксируются на сиденье с помощью пятиточечного 
ремня безопасности.
"Автокресло-бустер i размера" это сиденье со спинкой. Ребенок и само 
автокресло крепятся трехточечными ремнями безопасности автомобиля.
"Универсальная подушка-бустер" — это сиденье без спинки. Ребенок и 
автокресло фиксируются трехточечными ремнями автомобиля.Инструкция 
по использованию детских удерживающих устройств.
Перед установкой устройства убедитесь, что оно соответствует росту
и возрасту вашего ребенка. Обратите внимание на диапазон роста ребенка: 
от 76 до 105 см. Это современное детское удерживающее устройство
с универсальным ремнем безопасности. Оно соответствует Правилам ООН 
№ 129 и разработано для использованияёв универсальных местах для 
сидения, как указано в руководстве пользователя вашего автомобиля.
В случае сомнений, обратитесь к производителю устройства или продавцу. 
Важно: не используйте устройство по направлению движения до достижения 
ребенком 15 месяцев (см. инструкцию). 
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Для детей ростом от 100 до 125 см
Представляем детское удерживающее устройство повышенной 
комфортности i-Size бустерное кресло. Оно официально соответствует 
Правилам ООН № 129 и предназначено для всех "сидячих мест i размера". 
Эти места указаны в руководстве пользователя вашего транспортного 
средства. Если у вас есть вопросы, обратитесь к производителю или 
продавцу.
Для детей ростом от 125 до 150 см
Эта усовершенствованная детская удерживающая система —
 "Универсальная подушка-бустер". Она официально утверждена
в соответствии с Правилами ООН № 129. 

Важно! Пожалуйста, прочитайте инструкцию перед установкой
и эксплуатацией. Сохраняйте инструкцию для дальнейшего использования.
Убедитесь, что детская удерживающая система установлена правильно. 
Данное изделие снижает риск ДТП для детей, но не гарантирует полную 
безопасность. Соблюдайте правила дорожного движения.
Внимание! Не используйте детские удерживающие системы с активными 
фронтальными подушками безопасности.
Проверьте, что ремни надежно фиксирует ребенка, обеспечивая плотное 
прилегание. 
Заменяйте устройство при сильных повреждениях после аварии.
Внимание! Не вносите изменение в устройство без согласования
с уполномоченным органом и не нарушайте инструкции по установке.

3. Предупреждения
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Если кресло не имеет текстильного чехла, держите его вдали от прямых 
солнечных лучей, чтобы избежать перегрева.
Никогда не оставляйте детей без присмотра в детской удерживающей 
системе.
Убедитесь, что багаж и другие предметы надежно закреплены, чтобы 
предотвратить травмы при столкновении.
Не кладите в автомобиль тяжелые предметы, чтобы избежать травм при 
аварии.
Держите детское автокресло подальше от мест коррозии.
Усовершенствованную детскую удерживающую систему нельзя 
использовать без чехла.
Проверьте, чтобы пряжка универсального ремня безопасности находилась 
в основных точках контакта с удерживающим устройством. При сомнениях 
обратитесь к производителю.
Не используйте точки контакта, отличные от описанных в инструкции.
Для "Детской удерживающей системы усиленного типа i размера" 
ознакомьтесь с руководством изготовителя транспортного средства.
Всегда надежно закрепляйте детское сиденье. Незакрепленное сиденье 
может стать причиной травм при столкновении.
Руководство по эксплуатации должно сохраняться в течение всего его 
срока службы.
Иллюстрации в руководстве приведены для справки и могут немного 
отличаться от вашей модели.
Не заменяйте текстильную обивку на другую, не рекомендованную 
производителем, так как она является важной частью устройства.
Используйте кресло только в автомобиле, не применяйте его дома.
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Автокресло предназначено только для использования в автомобиле.
Подходит только для официально утвержденных транспортных средств, 
оснащенных 3-точечными ремнями безопасности по правилам ООН № 
16 или эквивалентным стандартам.

ВАЖНО: Не используйте детское кресло на сиденьях с активной 
подушками безопасности.

плечевой ремень

поясной ремень

А

BB

A
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Положение
сиденья

Категория
универсальных
ремней
безопасности 

Положение
сиденья
в транспортном
средстве 

5. Комплектация

Разъем для ремня
безопасности

Пряжка

Подголовник

Спинка

Регулятор высоты

Направляющая ремня

Пряжка

Направляющие ремней

Соединительный жгут
для ремней безопасности

Ремень безопасности

Наплечник

Накладка

Сиденье

Регулятор
ремня безопасности

Регулирующий ремень

По ходу движения

Против хода движения

Автомобиль оснащен 3-точечным ремнем 
безопасности

Автомобиль оснащен только 2-точечным 
ремнем безопасности

Установка по ходу движения без подушки 
безопасности

Второй ряд и задние сиденья

Задние средние сиденья оснащены 
3-точечными ремнями безопасности.

Верно

Верно

Верно

Верно

Верно

Неверно

Неверно
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6. Эксплуатация

Проверьте, правильно ли пристегнуты плечевые ремни для вашего 
ребенка. Убедитесь, что лямки проходят через отверстия. Плечи 
ребенка должны быть ниже ремней безопасности.

6.1 Регулировка высоты плечевого ремня

Если высота автокресла не подходит вашему ребенку, отрегулируйте его:
1. Ослабьте ремень безопасности (рис. 1).
2. Выньте плечевые ремни из разъема (рис. 2).
3. Вытяните наплечники и лямки из прорези для ремня (рис. 3).
4. Протяните плечевые ремни в нужные прорези (рис. 4).
5. Проверьте, что ремни правильно вставлены и не перекосились, затем 
закрепите их на разъеме жгута (рис. 5).

низко высоко верно

рис.1

рис.3 рис.4 рис.5

рис.2
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6.2 Ослабление ремней безопасности

Чтобы ослабить ремни безопасности, нажмите на рычаг под чехлом 
сиденья. Он находится на передней панели.
Нажмите кнопку "Press" на этикетке, удерживая две опоры другой рукой. 
Потяните плечевые ремни к себе, чтобы ослабить их.

6.3 Использование пряжки

6.4 Регулировка высоты подголовника

6.3.1 Расстегнуть пряжку
Чтобы расстегнуть пряжку, нажмите красную кнопку.
6.3.2 Зафиксировать пряжку
Соедините две металлические части разъемов пряжки (рис. 6).
Вставьте разъемы для крепления пряжки в верхнюю часть до щелчка 
(рис. 7). Проверьте ремни, потянув их вверх (рис. 8).

Регулярно проверяйте соответствие подголовника росту вашего ребенка. 
Оптимальная высота подголовника — когда голова ребенка находится 
ровно посередине (рис. 9).
Если подголовник не подходит, отрегулируйте его.

рис.6 рис.7 рис.8
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7. Установка

рис.9

рис.11 рис.12

рис.10

Поднимите или опустите подголовник, нажав на кнопку на спинке 
(рис. 10).

7.1 Диапазон размеров при установке 76-105см
7.1.1 Для детей ростом от 76 до 105 см обязательно используйте 
трехточечный ремень безопасности, чтобы зафиксировать детское 
сиденье в автомобиле.
7.1.2 Процесс установки автокресла с помощью трехточечных ремней 
безопасности:
1. Установите автокресло в автомобиль и убедитесь, что оно надежно 
зафиксировано и плотно прилегает к спинке сиденья (рис. 11).
2. Вытяните ремни безопасности, пропустите поясной ремень под 
подлокотником, затем через подлокотник и пластиковую спинку. 
Вытяните его с другой стороны прорези для ремня (рис. 12).

Шаг 3: Зафиксируйте ремень безопасности (рис. 13).
Шаг 4: Поставьте колено на детское автокресло, затем отстегните 
диагональные ремни (рис. 14). Затяните ремень по диагонали как можно 
сильнее в сторону автоматической катушки (рис. 15). Проверьте, что 
ремень надежно зафиксирован (рис. 16).
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рис.13

рис.15 рис.16

рис.14

7.1.3 Закрепите ребенка детскими ремнями безопасности согласно инструкции:
1. Отрегулируйте высоту плечевых ремней и подголовника по росту ребенка (см. разделы 6.1 
и 6.4).
2. Ослабьте и расстегните ремень безопасности (см. разделы 6.2 и 6.3).
3. Посадите ребенка на сиденье и протяните две лямки через его плечи.
4. Застегните пряжки ремней.
5. Вытяните лямки из соединительной части и потяните за ленту регулировки до плотного 
прилегания.
6. Затяните ремни максимально, но комфортно для ребенка.
7. Каждый раз при посадке детей регулируйте ремни, чтобы они были надежно затянуты. 
Убедитесь, что ремни правильно распределены, а таз ребенка надежно зафиксирован.
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рис.1

рис.3 рис.4

рис.2

7.2.1 Когда рост ребенка достигнет 100-125 см, используйте трехточечный ремень 
безопасности, чтобы надежно зафиксировать и его, и детское сиденье.
7.2.2 Чтобы отсоединить детские ремни безопасности, выполните следующие шаги:
1. Ослабьте ремни безопасности.
2. Отсоедините ремень от разъема.
Установка и снятие происходят в обратном порядке. Убедитесь, что все элементы ремней 
безопасности правильно закреплены.

7.2 Диапазон размеров при установке 100-125см

7.2.3 Отрегулируйте подголовник под рост ребенка (см. раздел 4.5).
7.2.4 Закрепите автокресло и ребенка с помощью трехточечных ремней безопасности так:
Шаг 1: установите автокресло в автомобиль и убедитесь, что оно плотно прилегает к спинке 
(рис. 1).
Шаг 2: посадите ребенка на сиденье (рис. 2).
Шаг 3: отстегните ремни, наденьте их и пристегнитесь с противоположной стороны 
подлокотника (убедитесь, что пряжка и ремни внизу). Ремни должны проходить ниже для 
надежной фиксации таза (рис. 3). Услышав щелчок, проверьте, что пряжки надежно 
зафиксированы.
Шаг 4: пропустите ремень через сторону, обращенную к подголовнику, избегая перегибов 
(рис. 4). Плотно натяните ремень, чтобы он располагался как можно ниже, следуя 
направлению ремней автомобиля.
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рис.1

рис.3 рис.4

рис.2

На следующем рисунке показано оптимальное положение автомобильного сиденья 
относительно детского автокресла. Если у вас возникнут вопросы, свяжитесь с 
производителем.

7.3 Диапазон размеров при установке 125-150см
7.3 При росте ребенка 125-150 см используйте трехточечный ремень безопасности для 
фиксации ребенка и детского сиденья.
7.3.2 Инструкция по демонтажу детских ремней безопасности приведена в разделе 7.2.2.
7.3.3 Как снять спинку:
1. Отодвиньте спинку назад.
2. Снимите спинку.
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7.3.4 Чтобы закрепить автокресло и ребенка, выполните следующие шаги:
1. Плотно прижмите подушку-бустер к спинке сиденья автомобиля, как показано на рисунке.
2. Посадите ребенка подходящего роста в автокресло и пристегните ремень безопасности. 
Убедитесь, что плечевой ремень проходит через грудь ребенка, а брюшной ремень — через 
верхнюю часть бедра. Оба ремня должны проходить через нижнюю часть подлокотника и 
закрепляться в салоне автомобиля, как показано на рисунке.

8. Демонтаж и замена тканевого чехла
1. Демонтаж детских ремней безопасности (см. раздел 7.2.2).
2. Отодвиньте спинку назад и снимите ее (см. раздел 7.3.3).
3. Снимите тканевый чехол с подголовника, спинки и основания по отдельности.
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9. Утилизация

10. Чистка

11. Обслуживание и гарантия

Пожалуйста, следуйте правилам утилизации отходов, принятым в вашей стране.

Используйте только оригинальные сменные чехлы для сидений. Они важны для работы 
удерживающей системы.
Не используйте детское сиденье без чехла.
Чехол можно стирать мягким моющим средством в деликатном режиме (30°C). Следуйте 
инструкциям на этикетке. При температуре выше 30°C цвет может потускнеть.
Не отжимайте и не сушите чехол в сушильной машине.
Пластиковые детали очищайте мыльным раствором. Избегайте агрессивных средств, таких 
как растворители.
Ремень безопасности можно постирать в теплой воде с мылом. 

стирка
при 30°

не гладить расправьте
перед сушкой

деликатный
отжим

не стирать

Гарантия не действует в следующих случаях:
2. Если вы не следуете инструкции по эксплуатации.
2. Если вы самостоятельно модифицировали или разобрали автокресло.
3. Если кресло было установлено после серьезной аварии.
4. Если повреждение произошло из-за форс-мажора (пожар, наводнение, землетрясение
и т.д.).
Соблюдайте условия гарантии. При необходимости обратитесь к местному дилеру, 
предъявив гарантийный талон и чек.
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Детское удерживающее устройство, 
модель HC01 Майл Ап (Mile Up)
Изготовитель: ООО Анхуй Гуд Хоуп Беби Сейфти Технолоджи, 9-я Воркшоп Вэйси 
Роад улица, Фучжо-уская экономико-технологическая зона развития, город Фуян, 
провинции Аньхой, Китай
«Anhui Good Hope Baby Safety Technology Co.,Ltd», 9th Workshop Weisi Road, 
Fuyang Economic & Technologi-cal Development Zone, Fuyang, Anhui, China.
Импортер: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33
Дистрибьютор в РФ: ООО «РАНТ трейд» 
129626, г. Москва, ул. 2-я Мытищинская, д. 2, стр. 1., этаж 5, помещение 1, комната 2 
Телефон: +7 (499) 653-88-33 
Гарантийный срок: 6 мес. 
Дата изготовления: 04-2026
Состав: метал, пластик, ткань полиэстер. 
Предназначено для детей ростом от 76 до 150 см 
Произведено в Китае.
 


